
Smlouva 

o účasti na řešení části projektu 

SVCS Process lnnovation s.r.o. 

Sídlo: Optátova 708/37, Brno Jundrov 637 00 

IČ: 27711170 

DIČ: CZ27711170 

Zastoupený: Pavlem Lukašíkem Oednatel) 

Bankovní spojeni:  

dále jen „Pffjemce" na straně jedné 

a 

Fyzikální ústav AV ČR, v. v. I. 

Sídlo: Na Slovance 1~99/2, PSČ 182 21 Praha 8, 

IČ: 68378271 

DIČ: CZ68378271 

Zastoupený: prof. Jan Řídký, DrSc. 

Bankovní spojeni:  

dále jen „Da/j/ účastnlk" na straně druhé 

č.účtu:  

č.účtu:  

dále také „Pf{jemce a „Další účastník" Jako „Účastnici smlouvy" či „Smluvnf strany" nebo jednotlivě 
zvlášť jako „Smluvnl strana" 

uzavfrají na základě výsledku 3. Výzvy programu DELTA vyhlálené Technologickou agenturou 
České republiky (dále jen „Poskytovatel") a v souladu se smlouvou mezi Poskytovatelem a 
Pffjemcem o poskytnutí podpory včetně jejích pňloh 

tuto smlouvu o účasti na projektu: 
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I. Předmět smlouvy 

1.1. Predmětem této smlouvy je stanovení podminek pro realizaci části níže specifikovaného 
projektu: 

Název projektu: Výzkum a vývoj nového plazma aktivovaného ALD depozičnfho systému 

s unikátním zdrojem nízkoteplotního plazmatu na bázi mikrovlnného surfatronu a 

ECWR výboje. 

Číslo projektu: TF03000025 

Program: Delta, Technologická agentura české republiky 

Doba rašení projektu: 11/2016-10/2019 

Hlavní rešitel:  

Spolurešitel rešitel:  

li. Finanční podminky 

11.1.Pfíjemce se zavazuje prevést ze svého bankovniho účtu na bankovni účet každého z Dalších 
účastníků část verejné podpory (dále jen "Podpora") na ně pfipadajfcf vždy ve lhůtě do 30 dnů 
ode dne po podpisu dodatku ke smlouvě mezi Příjemcem a Dalšim účastnikem. 

11.2. Podporu poskytuje Prijemce Dalším účastníkům výhradně za účelem jejiho využití k dosažení 
cílů rašení projektu v rozsahu, členěni a za podm Inek schválených Poskytovatelem. 

11.3. Výše Podpory a podíly Dalších účastnlků na Podpora jsou stanoveny ve Smlouvě o poskytnutí 
podpory uzavrené mezi Poskytovatelem a Príjemcem. 

11.4. V při padě, že poskytovatel rozhodne o poskytnuti odlišné částky na řešeni projektu než je 

uvedena v návrhu projektu, zavazuji se smluvní strany upravit poměrně výši účelových 

prostředků dodatkem k této smlouvě. 

11.5. Převáděné účelové finanční prostředky nejsou předmětem DPH. 

11.6. Účelové finanční prostredky dle této smlouvy jsou príjemcem dalšlmu účastníku projektu 
poskytovány na úhradu skutečně vynaložených provoznich nákladů účelově vymezených touto 
smlouvou. 

Ill. Majetek účastnikía projektu určený pro fešenf projektu 

111.1. Majetek hmotný či nehmotný, k němuž má Smluvní strana vlastnické právo nebo jiné právo 
umožňujfcf ji s majetkem nakládat a toto právo Smluvnl strana nenabyla v primé 
souvislosti s projektem, lze využívat pro účely rešení projektu Účastníky smlouvy {dále jen 
• Vnesený majetek"), je-li to pro rešenf projektu nezbytné a souhlasl-11 s tím Smluvní strana, 
již majetkové právo náleží. Využitím majetku druhé Smluvní strany však nesml být porušena 
práva tratích osob a ohrožena činnost (hlavní činnost/ podnikání) Smluvní strany, jíž majetkové 
právo náleží. Vnesený majetek vždy zůstává ve vlastnictví Smluvní strany, která jej vnesla. 

111.2. O Vneseném majetku a způsobu jeho využiti sepíší Smluvní strany zápis. 

2 



111.3. Smluvní strany vypořádají mezi sebou svá práva k Vnesenému majetku pri ukončení projektu. 

111.4. S majetkem, který Dalšl účastnik získá v primě souvislosti s plněním cílů projektu a který pořídí 
z poskytnuté Podpory, není oprávněn nakládat ve vztahu k třetím osobám (převod, úplatné 
užití apod.) bez predchozího písemného souhlasu Příjemce, a to až do doby úplného vyrovnání 
všech závazků, které pro Dalšího účastníka vyplývají z této smlouvy. 

111.5. Příjemce je oprávněn kontrolovat nakládání s majetkem Dalšího účastníka pořízeným 

z Podpory. Další účastník je povinen pro účely kontroly predložit Příjemci bez zbytečného 
odkladu veškeré podklady a poskytnout mu vysvětlení potrebné pro kontrolní zjištění. 

IV. Rozdělení práv k výsledkům 

IV.1. Plánovanými výsledky Projektu jsou technická rašeni: užitný vzor, prototyp, funkční vzorek. 
Smluvní strany předpokládají, že k vytvořeni výsledků prispějl následovně: Užitný vzor 
(Technické rešení zpětnovazebního řízeni homogenity plazmatu v konstrukci MW 
surfatronového plazmového zdroje pro ALD reaktory se substráty o velikosti do 300 mm) bude 
vytvoren Dalším účastníkem (FZU AV CR, v.v.i) a bude majekem Dalšího účastnlka 100%. 
Výsledek funkčnl vzorek (Surfatronový plazma zdroj pro substráty o velikosti do 100 mm) bude 
vytvořen Příjemcem a Dalším účastníkem kdy vlastnické podlly budou rozděleny 50% 
Příjemce a 50% Další účastník. Výsledek prototyp (Prototyp plazma ALD reaktoru pro 
substráty o velikosti do 300 mm) bude vytvoren Příjemcem a bude ve vlastnictví 100% 
Příjemce . 

IV.2.Smluvní strany se zavazuji hodnotit průběžně výsledky Projektu z hlediska případné 

způsobilosti k průmyslově právní, nebo jiné duševně právní ochraně. Vznikne-li v průběhu 
plnění této smlouvy předmět průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, zavazují se 
smluvní strany o takové skutečnosti, jakož i o povaze, vlastnostech a přlpadné využitelnosti 
takového předmětu práva duševního vlastnictví vzájemně bezodkladně informovat a 
postupovat dále dle pravidel této smlouvy. 

IV.3. Smluvní strany se zavazují zabezpečit podání přihlášek vynálezů, užitných vzorů a 
průmyslových vzorů u technických řešeni, která vznikla v souvislosti s realizaci projektu a která 
vykazuji znaky potřebné pro získání právní ochrany. 

IV.4. Rozdělení práv k výsledkům Projektu nesml být v rozporu s legislativou oblasti duševního 
vlastnictví, zejména se zák. č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzlch a zák. č. 
121/2000 Sb., autorský zákon. 

IV.S. Využití práv k výsledkům Projektu nesmí být v rozporu se Sdělením Komise· Rámec pro 
státnf podporu výzkumu, vývoje a inovací (2014/C 198/01). 

A. Výsledky vzniklé samostatnou činností 

IV.6. Majetková práva k výsledku výzkumu vykonává ta ze Smluvních stran, jejíž zaměstnanec toto 
dílo vytvoril jako zaměstnanecké dílo ve smyslu§ 58 zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon; 
tato Smluvní strana má rovněž právo na spojení výsledku s jinými výsledky výzkumu, právo na 
zveřejnění výsledků výzkumu a právo na převod třetím osobám. Osobnostní práva 
autora dle autorského zákona č. 121/2000 Sb. tím nejsou dotčena. 

IV.7. V pfípadě výsledků výzkumu a vývoje, které jsou chráněny zákonem č. 527/1990 Sb., o 
vynálezech a zlepšovacích návrzlch, případně dalšími zvláštními předpisy, uplatní majetková 
práva k výsledku Smluvní strana, jejíž zaměstnanci vytvořili samostatnou činnosti výsledek 
výzkumu chráněný průmyslovými právy. 
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IV 6. Pfíjemce má právo na komerčnl využití majetkového práva Dalšího účastníka k výsledku 
výzkumu v rámci Projektu chráněného průmyslovými právy, jež vznikla v důsledku samostatné 
činnosti Dalšího účastníka, a to za náhradu odpovídající jeho tržní ceně. Od této náhrady lze 
odečíst absolutní výši hodnoty veškerých finančních či nefinančních prfspěvků Príjemce na 
náklady činností, jež měly za následek vznik dotčeného práva duševního vlastnictví. 

S.Výsledky vzniklé společnou činnosti 
I 

IV.,. Práva k výsledkům výzkumu chráněných průmyslovými právy a dosažených společnou 
činností se rídí, zákonem č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, prlpadně 
dalšími právními predpisy na ochranu průmyslových práv či práva autorského. 

IV.1 O. Smluvní strany uplatní právo na patent vůči původcům, kteří jsou jejich zaměstnanci, a podají 
společnou prihlášku vynálezu, pokud se nedohodnou jinak. 

IV. 1. Každá ze smluvních stran se zavazuje sama vyporádat veškerá a všechna práva svých 
zaměstnanců a jiných smluvních partnerů, které použije k plnění svých povinnosti dle této 
smlouvy, zejména práv původců vynálezů, autorská práva a veškerá práva obdobná 

IV. 2. O výkonu práv z patentu uděleného na základě společné pfihlášky vice příjemců platí 
ustanoveni §16 zákona č . 527/1990 Sb. 

IV.13. Prfjemce má právo na komerční využiti podílu Dalšího účastníka na majetkových právech 
výsledku výzkumu v rámci Projektu chráněného průmyslovými právy, jež vznikla v důsledku 
společné činností Prljemce a Dalšího účastníka, a to za náhradu odpoví dají cf jejich tržní ceně . 

Od této náhrady lze odečíst absolutní výši hodnoty veškerých finančních či nefinančních 

príspěvků Pfíjemce na náklady činností, jež měly za následek vznik podílu na dotčených 
právech duševního vlastnictví. 

V. Za lštěni ochrany důvěrných Informaci 

V.1 . Veškeré skutečnosti týkající se Projektu, které dosud nebyly zvefejněny, se povazu11 za 
důvěrné a účastník Projektu je povinen zachovat o nich mlčenlivost do doby zvefejnění 
výsledků Projektu nebo do doby zproštění mlčenlivosti. 

V.2. Veškeré skutečnosti obchodní, výrobní či technické povahy vztahující se ke Smluvní straně, 
které mají skutečnou nebo alespoň potenciální materiální či nemateriální hodnotu, nejsou 
běžně dostupné, jsou predmětem utajení. Účastník Projektu druhé Smluvní strany je oprávněn 
se s nimi seznámit, je-li to nezbytné pro rešení Projektu, je však povinen zajistit, aby utajené 
skutečnosti nebyly zverejněny nebo zprístupněny třetím osobám. 

V.3. Ochraně před zveřejněním podléhají i další údaje, se kterými se osoba účastnicí se na řešení 
projektu seznámila a jejichž zveřejněni může ohrozit výsledky a cíle projektu. 

V.4. Smluvní strana, jejíž zaměstnanci, osoby v obdobném poměru nebo třetí osoby ve smluvním 
vztahu k ní, přijdou s utajenými informacemi do styku, je povinna tyto osoby zavázat 
mlčenlivostí. 
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VI. Dodržování povinností vyplývaJfcfch ze Smlouvy o poskytnutí podpory 

Vl.1. Další účastníci prohlašují, že se seznámili s obsahem Smlouvy o poskytnutí podpory mezi 
Poskytovatelem a Příjemcem a s Všeobecnými podmínkami, zejména s článkem 4 
Všeobecných podmínek, které stanoví povinnosti Príjemce. 

Vl.2. Další účastníci se zavazují dodržovat veškeré závazky vyplývající ze Smlouvy o poskytnutí 
podpory mezi poskytovatelem a jejích příloh a vyvinout součinnost potřebnou pro splnění 
povinností, které uvedená smlouva obsahuje. 

VII. Podmínky použití poskytnutých účelových finančních prostfedků 
1. Další účastník projektu je povinen: 

a) Použít účelové finanční prostředky výhradně k úhradě prokazatelných, nezbytně nutných 
nákladů přímo souvisejících s plněním cíla a parametrů řešené části projektu, a to v souladu s 
podmínkami stanovenými obecně závaznými právními pfedplsy. 

b) Vést o čerpáni a užiti účelových finančních prostředka poskytnutých na řešení projektu 
samostatnou účetní evidenci tak, aby tyto prostfedky a nakládání s nimi bylo odděleno od 
ostatního majetku dalšího účastníka projektu. Tuto evidenci uchovávat po dobu 10-ti let od 
poskytnuti účelových finančních prostfedků na řešení části projektu. Při vedení této účetní 
evidence je dalšf účastník projektu povinen dodržovat obecně závazné právní předpisy, běžné 
účetní zvyklosti a pflslušné závazné podmínky uvedené v zásadách, pokynech, směrnicích 
nebo v jiných předpisech uveřejněných ve Finančním zpravodaji Ministerstva financí, nebo 
jiným obdobným závazným způsobem. 

c) Provádět pravidelnou kontrolu dalšího řešitele a dalších osob ve věci čerpání, užití a evidence 
účelových finančních prostředka poskytnutých mu příjemcem v souvislosti s řešením části 
projektu. 

d) Dosáhnout stanovených cílů a parametrů části projektu. 

e) Dodržet v rámci celkových nákladů skutečně vynaložených na řešení části projektu stanovený 
poměr mezi náklady hrazenými z účelových finančních prostředků poskytnutých ze státního 
rozpočtu a ostatními stanovenými formami financování části projektu. 

f) Předložit pfijemci nejpozději do dne 31. 12. kalendářního roku, ve kterém trvá řešení projektu, 
písemnou roční zprávu o realizaci části projektu v průběhu daného roku. Do 15. 1. nésledujíclho 
roku musí príJemcl předložit podrobné vyúčtování hospodařeni s poskytnutými účelovými 
finančními prostfedky. Návazně je dalšl účastník projektu povinen vrátit príJemcl do dne 31. 1. 
následujícího kalendárního roku účelové finanční prostredky, které nebyly dalšim účastnlkem 
projektu dočerpány do konce kalendáfního roku s tím, že vrácené účelové finanční prostředky 
budou příjemci avizovány předem a ten je povinen je následně do 15. 2. vrátit do státního 
rozpočtu. 

g) V prfpadě, že vznikne povinnost vrácení účelových finančních prostředků z jiných dúvoda, než 
na podkladě finančního vypořádání, je další účastník projektu povinen neprodleně písemně 
požádat příjemce o sdělení podmínek a způsobu vypoFádáni těchto prostředků. 

h) Umožnit poskytovatel! a príjemol čl jimi pověreným osobám provádět komplexní kontrolu jak 
výsledků řešení projektu, tak I účetní evidence a použití účelových finančních prostfedka, které 
byly na řešení části projektu poskytnuty ze státního rozpočtu, a to kdykoli v průběhu rašeni 
projektu nebo do 1 O-ti let od ukončeni poskytování finančních prostfedků ze státního rozpočtu 
na část projektu. Tímto ujednáním nejsou dotčena ani omezena práva kontrolních a finančních 
orgánů státní správy Ceské republiky. 

i) Postupovat při nakládání s účelovými finančními prostředky získanými na základě rozhodnuti 
poskytovatele a této smlouvy a s majetkem a právy za ně pořízenými v souladu s obecně 
závaznými právními předpisy týkajícími se hospodaření se státním majetkem (např. zák. č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů; zák. č. 218/2000 Sb., o 
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rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších 
predpisů). 

j) Informovat príjemce o prípadné své neschopnosti plnit rádně a včas povinností vyplývající pro 
něj z této smlouvy a o všech významných změnách svého majetkoprávního postaveni, jakými 
jsou zejména vznik, spojení či rozdělení společnosti, změna právní formy, sníženi základniho 
kapitálu, vstup do likvidace, zahájení insolventního rízení, zánik příslušného oprávněni k 
činnosti apod., ~ to bezprostredně poté, co tyto změny nabydou právní platnost. 

k) Vrátit príjemci v souladu s pravidly programu delta TACR veškeré poskytnuté účelové finanční 
prostredky včetně majetkového prospěchu získaného v souvislosti s jejich použitím a to do 30-
ti dnů ode dne, kdy oznámí, nebo kdy měl oznámit příjemci ve smyslu předchozího odstavce, 
že nastaly skutečnosti, na jejichž základě další účastník projektu nebude moci nadále plnit své 
povinnosti vyplývající pro něj z této smlouvy. 

2. Jestliže další účastník projektu v príslušném kalendámím roce nedočerpá všechny účelové 
finanční prostředky poskytnuté mu na dané období príjemcem, je v takovém případě oprávněn 
část nedočerpaných účelových finančních prostředků až do výše 5% celkové účelové podpory 
poskytnuté mu príjemcem na dané období převést do fondu účelově určených prostředků a užit 
tyto finanční prostředky v následujícím roce. Ujednáni předchozí věty nelze užít v posledním roce 
spolupráce smluvních stran v souvislosti s touto smlouvou. 

VIII. Závěrečná ustanovení 

Vlll.1. Právní poměry výslovně neupravené touto smlouvou se přiměřeně řídí příslušnými 

ustanoveními zák č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, zák. č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního 
vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů, a pravidly 
TA ČR. V případě výkladu pojmů použitých v této smlouvě je za základ výkladu brán obsah 
zákona č. 130/2002 Sb. a po té obsah pravidel programu Delta. 

Vlll.2. Touto smlouvou není dotčeno oprávnění územních finančních úřadů a jiných příslušných 
finančních orgánů provádět kontrolu nakládání s přidělenými grantovými prostredky. 

Vlll.3. Tato smlouva je vyhotovena v pěti stejnopisech s platností originálu, z nichž dva jsou určeny 
pro PríJemce (z toho jeden stejnopis doručí Příjemce TA ČR), dva pro Dalšího účastníka. 

Vlll.4. Přílohou této smlouvy je soupis vneseného majetku Smluvních stran "Background". 

Vlll.5. Smlouva se uzavírá na dobu určitou. Ty závazky, které mají podle své povahy trvalý charakter, 
zůstávají v platnosti i po uplynutí doby, na kterou je tato smlouva uzavřena. Smlouva je platná 
ode dne jejího podpisu smluvními stranami. 

Vlll .6. Smluvní strany svými nlže pripojenými podpisy potvrzují, že jsou seznámeny a srozuměny s 
celým obsahem této smlouvy a že pokud jim z této smlouvy plynou jakékoli povinnosti či 
naopak práva, bez výhrad je prijímají a takto se k uvedené smlouvě pripojujl. 
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Pre-existent knowledge 
Uchazeči obvykle budou přispívat do projektu svými původními znalostmi, materiálním 
a technickým vybavením, které mají k dispozici. Za účelem snadnějšího určení a rozdělení práv 
k výsledkům je třeba tyto vstupy ve vztahu k jednotlivým plánovaným výsledkům konkrétně 
definovat. 

Níže uvedené subjekty jsou vlastníky či mají právo užívat následující majetek vnesený jimi pro 
účely řešení projektu (např. přístupová práva k výzkumné infrastruktuře využívané pro účely 
projektu), definují své znalosti, dovednosti, které do projektu vkládají ve vztahu k cíli projektu 
takto: 

Pozn. níže uvedené údaje nesmí být v rozporu s částmi návrhu projektu 4.3. “Existující know-how 
a materiální a technické vybavení” a 4.4 “Rozdělení práv a přístup k výsledkům projektu”. 

Ve vztahu k cíli projektu: 

Uchazeč Vložený majetek, znalosti, know-how apod. 

a. Hlavní uchazeč:   

b. Další účastník 1:  Znalosti a systémy pro diagnostiku nízkoteplotního plazmatu 
(Langmuirova sonda, sonda iontového toku, kalorimetrická 
sonda, optická emisní spektroskopie, hmotnostní 
spektroskopie s energetickým rozdělením); znalosti a 
komponenty pro návrh a realizaci ECWR plazmového zdroje 
a MW surfatronového zdroje plazmatu; He-Ne elipsometr a 
Ramanův spektrometr; elektronové mikroskopy; XPS 
spektrometr; měřící analytické systémy pro elektro-
chemickou charakterizaci tenkých vrstev 

c. Další účastník 2 :  

d. Zahraniční partner 1:  

e. Zahraniční partner 2:  
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